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A helyi önkormányzati képviselők és polgármesterek választásán a 
választópolgár a szavazás jogát lakóhelyén vagy bejelentett tar-
tózkodási helyén gyakorolhatja, amennyiben azt a választás ki-
tűzését legalább 30 nappal megelőzően bejelentette és a választás 
napján még érvényes. Erre vonatkozó kérelmét benyújthatja online 
és papír alapon.
 A választójogot korlátozzák az ún. természetes kizáró okok, így nem 
rendelkezik választójoggal az, akit bűncselekmény elkövetése vagy 
belátási képességének korlátozottsága miatt a bíróság a választójog-
ból kizárt.

Érvényesen szavazni Pilisszentkereszten csak a hivatalos szava-
zólapon szereplő egy polgármesterjelöltre, illetve legfeljebb hat 
egyéni képviselőjelöltre lehet. 

A szavazás 2024. június 9-én (vasárnap) reggel 6.00 órától este 
19.00 óráig tart.

A Nemzeti Választási Bizottság - jogszabályi kötelezettségének ele-
get téve - a helyi önkormányzati választásokkal azonos napra, 2024 
június 9-re, vasárnapra tűzte ki a nemzetiségi önkormányzati általá-
nos választásokat. Így Pilisszentkereszten a regisztrált nemzetiségi 
választópolgárok a lakóhelyükhöz tartozó szavazókörben adhatják le 
szavazatukat a nemzetiségi választásokra is. Kérem, hogy a nem-
zetiségi szavazóként regisztráló választópolgárok figyelmesen ol-
vassák el a nemzetiségi választásokon történő szavazásról szóló 
tájékoztatót is.

A nem vármegyei jogú városban élők vármegyei önkormányzati kép-
viselőket is választanak a június 9-i önkormányzati választáson, az 
úgynevezett megyei listán. A vármegyei közgyűlési választáson Pest 
vármegye egy nagy választókerületet alkot.
Érvényesen szavazni csak egy listára lehet. 

Az európai parlamenti választáson, mely a fenti választásokkal azo-
nos időpontra került kitűzésre, az ország bármely, szabadon válasz-
tott településének kijelölt szavazókörében leadhatja szavazatát átje-
lentkezési kérelmet benyújtva online vagy papír alapon személyesen, 
vagy meghatalmazott útján bármely helyi választási irodában. 
Kérheti továbbá a választópolgár az európai parlamenti választáson a 
kijelölt külképviseleti névjegyzékbe vételét, amennyiben szavazatát 
a külföldi magyar nagykövetségek, konzulátusok valamelyikén kí-
vánja leadni. Amennyiben nem a magyarországi pártlistákra kíván 
szavazni, hanem a külföldi lakóhelye szerinti jelöltekre, úgy a fogadó 
állam jogszabályai szerint kérheti, hogy vegyék fel az adott uniós tag-

állam névjegyzékébe. Ebben az esetben a Nemzeti Választási Iroda 
a más uniós ország választási szerve általi kérés alapján a magyaror-
szági névjegyzékből törli, kizárva ezzel a kettős szavazás lehetőségét.
Mindezeket a választás kitűzését követően teheti meg a választás 
napját megelőző -66. nap és a -9. nap között.

A korábbiakhoz hasonlóan a szavazóhelyiségben az a választópolgár 
szavazhat, aki a kinyomtatott szavazóköri névjegyzékben szerepel. 
A választópolgárnak a szavazókörben igazolnia kell személyazonos-
ságát, valamint a lakcímét és személyi azonosítóját érvényes igazol-
ványokkal. 

Ezúton is felhívom a Tisztelt Választópolgárok figyelmét, hogy a 
szükséges okmányokat szíveskedjenek magukkal vinni a szava-
záskor, mert a szavazatszámláló bizottságnak vissza kell utasítani 
azt a választópolgárt, aki nem tudja igazolni a fentieket érvényes 
okmánnyal. 
     
Ha a szavazásnak nincs akadálya, a választópolgár megkapja a lebé-
lyegzett szavazólapokat és azok átvételét aláírással igazolja.
Az a választópolgár, aki nem tud olvasni, illetve akit testi fogyaté-
kossága vagy egyéb ok akadályoz a szavazásban, az általa választott 
segítő – ennek hiányában a szavazatszámláló bizottság két tagjának 
együttes – segítségét igénybe veheti. A választópolgár a szavazólapo-
kat borítékba helyezheti és az urnába dobja.

Szavazás mozgóurnával:
Ha Ön a szavazás napján nem tud megjelenni a lakóhelye szerinti 
szavazóhelyiségben, mert egészségi állapota, fogyatékossága vagy 
fogva tartása ebben megakadályozza, mozgóurnát kérhet. A törvény 
kizárólag a fenti esetekben engedi meg a mozgóurna igénybevételét, 
más indokokra tekintettel (pl. munkahelyi elfoglaltság) nem vehető 
igénybe.

A szavazás napján a szavazatszámláló bizottság két tagja felkeresi 
Önt lakóhelyén vagy az Ön tartózkodási helyén, annak érdekében, 
hogy szavazatát a mozgóurnába dobja be.
Figyelem! Aki mozgóurnát kért, és már a mozgóurnát igénylők név-
jegyzékén szerepel, a szavazókörben „hagyományos módon”, azaz 
személyesen nem szavazhat.

Baranyák Szilvia
jegyző, HVI vezetője

Mit vigyünk magunkkal a szavazáskor
Hogyan és kire tudunk szavazni

HELYI VÁLASZTÁSI IRODA KÖZLEMÉNYE
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Közzététel a nyilvántartásba
vett jelöltekről

Közzététel a nyilvántartásba
vett nemzetiségi jelöltekről

Polgármester jelölt: Német képviselőjelöltek: 

Szlovák képviselőjelöltek: 

Képviselő jelöltek szavazólapon lévő sorrendje: 

Tisztelt Választópolgárok!

A Helyi Választási Iroda az alábbiakban tájékoztatja Önöket 
a 2024. június 9-re kitűzött helyi önkormányzati képviselő 
és polgármester választáson nyilvántartásba vett jelöltekről. 
A Helyi Választási Bizottság 2024. május 6-án sorsolta ki a 

képviselőjelöltek szavazólapon lévő sorrendjét.

Tisztelt Választópolgárok!

A Helyi Választási Iroda az alábbiakban tájékoztatja Önöket 
a 2024. június 9-re kitűzött  nemzetiségi önkormányzati 

képviselők választására nyilvántartásba vett jelöltekről. A 
Helyi Választási Bizottság 2024. május 6-án sorsolta a német 
és a szlovák képviselőjelöltek szavazólapon lévő sorrendjét 

az alábbiak szerint.

Pilisszentkereszt, 2024. május 14.
Baranyák Szilvia

Helyi Választási Iroda Vezetője
 

Pilisszentkereszt, 2024. május 14.
Baranyák Szilvia

Helyi Választási Iroda Vezetője
 

Jelölt neve: Jelölő szervezet:

Peller Márton független jelölt

Jelölt neve: Jelölő szervezet:

Zsarnóciné Pap Anna független jelölt

Mikusik Róbert független jelölt

Galda Levente független jelölt

Glück Géza független jelölt

Mikusik Gábor független jelölt

Pap Katalin független jelölt

Kocsis Borbála független jelölt

Szimándl Ádám független jelölt

Becságh András független jelölt

Jánszki István Miklós független jelölt

Jelölt neve: Jelölő szervezet:

Glück Ákos

Magyarországi Szlovákok Szövet-
sége – IDENTITA Szlovák Egye-
sület – Magyarországi Szlovák 
Szervezetek Uniója-Szövetsége

Demjén Márta Pilisi Szlovákok Egyesülete és 
Regionális Kulturális Központja

Glück Róza Pilisi Szlovákok Egyesülete és 
Regionális Kulturális Központja

Mikusik Gáborné Pilisi Szlovákok Egyesülete és 
Regionális Kulturális Központja

Csanádi Józsefné 

Magyarországi Szlovákok Szövet-
sége – IDENTITA Szlovák Egye-
sület – Magyarországi Szlovák 
Szervezetek Uniója-Szövetsége

Barta Ildikó

Magyarországi Szlovákok Szövet-
sége – IDENTITA Szlovák Egye-
sület – Magyarországi Szlovák 
Szervezetek Uniója-Szövetsége

Szabóné dr. Marlok 
Júlia

Pilisi Szlovákok Egyesülete és 
Regionális Kulturális Központja

Matus Valentina Anna Pilisi Szlovákok Egyesülete és 
Regionális Kulturális Központja

Papucsek Katalin Ida Pilisi Szlovákok Egyesülete és 
Regionális Kulturális Központja

Jelölt neve: Jelölő szervezet:

Kis Lászlóné
Észak-Magyarországi Német 
Önkormányzatok Szövetsége 
Egyesület

Peller Györgyné 
Észak-Magyarországi Német 
Önkormányzatok Szövetsége 
Egyesület

Ujvári Tibor 
Észak-Magyarországi Német 
Önkormányzatok Szövetsége 
Egyesület
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GYAKORLATI INFORMÁCIÓK
A NEMZETISÉGI VÁLASZTÁSOKRÓL

A nemzetiségi önkormányzati választások napja 2024. június 9. A 
szavazás napját a Nemzeti Választási Bizottság tűzte ki.
A nemzetiségi önkormányzati képviselők általános választásán 
választóként részt vehet az önkormányzati választásokon választó-
joggal rendelkező nagykorú magyar állampolgár, aki a választást 
megelőzően nemzetiségi választópolgárként regisztráltatta magát.
A választópolgárok május 31-én 16.00 óráig vetethették fel magukat 
a nemzetiségi névjegyzékbe. Aki nem kérte felvételét a nemzetiségi 
névjegyzékbe, az nem szavazhat a nemzetiségi képviselők választásán. 
Arról, hogy valaki szerepel-e a nemzetiségi névjegyzéken, a választá-
sok előtt a Helyi Választási Iroda ad tájékoztatást (Pilisszentkereszt, 
Fő út 12.). 
Pilisszentkereszten érvényesen szavazni 3 német nemzetiségi képvi-
selőjelöltre lehet, tehát a Német Nemzetiségi Önkormányzat Képvi-
selő-testülete 3 főből áll majd.
Érvényesen szavazni 5 szlovák nemzetiségi képviselőjelöltre lehet, 
tehát a Szlovák Nemzetiségi Önkormányzat Képviselő-testülete 5 
főből áll majd.
A települési, a területi és az országos nemzetiségi önkormányzatokat 
is közvetlenül választják a nemzetiségi névjegyzékben szereplő vá-
lasztópolgárok június 9-én.
A területi, ill. országos nemzetiségi önkormányzati választáson érvé-
nyesen egy listára lehet szavazni.

Tisztelt Pilisszenkereszti lakosok!

A kiadvány további oldalain kérem tekintsék meg a helyi képviselőjelöltek, valamint a német és 
szlovák nemzetiségi önkormányzatok egyéni képviselőjelöltjeinek rövid bemutatkozóját.

Peller Márton
független polgármesterjelölt

Az idei év jubileumi év számomra, hiszen 
éppen 10 évvel ezelőtt kaptam először bizal-
mat Önöktől. Rendkívüli érzés volt megkap-
ni a többségi támogatást, a többség bizalmát. 
Történelmi távlatokból persze a 10 év csupán 
egy szempillantásnak tűnik, amire visszate-
kintve elmondható, hogy rendkívül gyorsan 
eltelt, azonban ezalatt a 10 év alatt rengeteg 
minden történt. 

Számos beruházáson, felújításon vagyunk túl 
melyeknek összértéke meghaladja az 1,3 milliárd forintot. 
Határozottan kijelenthetjük, hogy a lehetőségeinket maximálisan ki-
használtuk, hiszen megragadtunk minden lehetőséget arra, hogy a pá-
lyázatok elnyerésével megsokszorozzuk a fejlesztési lehetőségeinket. 
Jelen választási különszámban a polgármesternek javasolt lenne 
eredménykommunikációt folytatnia, azonban engedjék meg, hogy 
ehelyett a testületi munkáról osszak meg néhány gondolatot. 
•	 Jó volt megtapasztalni, hogy a képviselő testületben mindan�-

nyiunk számára kiemelt jelentőséggel bírt az, hogy Pilisszent-
kereszt biztonságos, élhető otthonunk legyen, ahová szeretünk 
hazajönni és egyetértettünk abban is, hogy a legfontosabb szem-
pontot mindig a gyermekeink jövője jelenti.

•	 Komoly eredménynek és erénynek tartom, hogy a politikát si-
került a tanácstermen kívül hagynunk. A családi és baráti kap-
csolatokat sok esetben megrontó politikai vitákon felül tudtunk 
kerekedni, döntéseinknél kizárólag a település, illetve a lakosok 
érdekeit képviseltük.

•	 Nehéz időkben képesek voltunk népszerűtlen döntéseket is 
meghozni. Gondoljunk csak a covid időszakban meghozott in-
tézkedésekre, vagy az energiaválság és az infláció miatt szüksé-
gessé vált korlátozásokra.

•	 A képviselőjelöltek mindegyikét alkalmasnak tartom az ered-
ményes, jó együttműködésre. A jelöltek nagy erényének tartom, 
hogy különféle generációkat képviselnek.

Ezúton is szeretném megköszönni mindenkinek, aki a településünk 
fejlődéséhez – bármilyen csekély mértékben is, de – hozzátett és 
részt vett a közösségünk életében.
Külön köszönet illeti a képviselő testület tagjait, a hivatali dolgozó-
kat, a sokszínű civil, egyházi, nemzetiségi, kulturális és sportéletünk 
vezetőit és szereplőit, minden jószándékú lakosunkat és segítőnket, 
hiszen eredményeink közösek, azokra mindannyian méltán lehetünk 
büszkék.
Zárszóként minden választópolgárt arra kérek, hogy a 2024. jú-
nius 9.-i választásokon jelenjen meg és döntsünk együtt a helyi és  
nemzetiségi, valamint Európai parlamenti képviselőinkről.

A korábbi gyakorlattal ellentétben az általános választáson nincs  
külön nemzetiségi szavazókör: ugyanabban a szavazóhelyiségben le-
het szavazni a települési, területi, illetve országos nemzetiségi önkor-
mányzatokra is, ahol a polgármester jelöltre és a képviselőjelöltekre. 
A nemzetiségi választáson az szavazhat, aki a kinyomtatott nemzeti-
ségi névjegyzéken szerepel, és a szavazólapok átvételekor alá is írja a 
nemzetiségi névjegyzéket.
Kérjük, hogy a nemzetiségi névjegyzéken szerepelő választópolgá-
rok figyeljenek a szavazás során arra, hogy a nemzetiségi, zöld színű 
szavazólapokat a zöld színű borítékba kell helyezniük, amelyen fel 
van tüntetve az adott nemzetiség neve. A zöld borítékot mindenkép-
pen le kell zárni, mert a lezáratlan borítékban lévő, valamint a 
borítékon kívül található szavazólapok érvénytelenek! 
A zöld szavazólapokat tartalmazó lezárt zöld borítékot az  
urnába kell bedobni a többi szavazólappal együtt. Kérjük, hogy 
kérdés esetén keressék a Helyi Választási Irodát (+36-26-547-500), 
vagy a szavazás napján kérjenek segítséget a szavazatszámláló bi-
zottság tagjaitól.

Baranyák Szilvia jegyző
HVI vezető
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Becságh András
Tisztelt Választók!

Mivel egész életünk Isten rendelése szerint 
folyik, nem hiszem, hogy véletlenül kerül-
tünk volna annak idején Pilisszentkeresztre 
családommal, több mint 30 éve. Nem is bán-
tam meg, úgy érzem, hamar befogadtak. A 
közelebbi-távolabbi szomszédsággal mindig 
is jó volt a kapcsolatunk.

Ma már nyugdíjas vagyok és Dobogókőn élek 8 éve Építőmérnök 
vagyok, az Ybl Miklós Főiskolán végeztem. Dolgoztam önkormány-
zati cégnél, megyei nagyvállalatnál más-más, alacsonyabb vagy ma-
gasabb munkakörben. 15 évet a saját cégemben.

A gyüttmentek (régi szentkeresztiek kifejezésével élve: a „bebírók”) 
többsége tudatosan költözik ide, megtetszik neki a táj, megismerke-
dik a helybéliekkel, aztán megismeri a hely történelmét, és szeretné, 
ha neki is köze lenne, lehetne ehhez a gyönyörű völgyhöz, a Klast-
romhoz, a szentséges Pilishez, Dobogókőhöz, a faluhoz, a falu népé-
hez. És tenni szeretne érte. Találni itt egyesületi életet, sportklubot, 
tánccsoportot, előadásokat, játszóházat stb., amelyek mind ezt segítik.

Akinek meg ez sem elég, az jelentkezik képviselőnek, mint én. Én 
megtapasztaltam és talán tudok olyan dolgokat szakmámom belül és 
kívül is, amivel hasznára lehetek a falu közösségének. Ez egyébként 
előző lakóhelyemen Pestszentlőrincen, ahol egyszer már képviselő 
voltam és itt Szentkereszten is úgy vélem bevált. 2006-2010 közötti 
négy évben képviselőként, alpolgármesterként dolgoztam a faluért.

Kérem, tiszteljenek meg szavazatukkal!

Becságh András

Egyéni
képviselőjelöltek

Szeretettel köszöntöm Pilisszentkereszt és 
Dobogókő kedves Lakóit!
Tisztelettel fordulok ezúton mindazokhoz, 
akiknek szívügyük a közösségünk jövője. 
Engedjék meg nekem, hogy röviden megos�-
szam Önökkel törekvéseimet és céljaimat a 
közelgő választásokkal kapcsolatban. Minde-
nekelőtt eltökéltségemet szeretném kihang-
súlyozni egy jobb helyi közösség kialakításá-

ban, amelyben elsődleges számomra az abban együtt élők egészsége 
és boldogsága, ill. boldogulása. Ígérem, hogy mindig figyelembe 
veszem majd a lakosok egyéni véleményét a közösségi igények ki-
alakítása mentén. Elkötelezett híve vagyok a változásnak és az előre-
lépésnek, a fejlődés mellett mindazonáltal különös figyelmet fordítva 
minden generáció szükségleteire. Az összefogás és a hit erejének 
fontosságát kiemelve arra buzdítom tehát kedves mindnyájukat, hogy 
együttműködve építsük tovább közösségünket, ezáltal tegyük még 
szebb és élhetőbb hellyé otthonunkat, Pilisszentkereszt-Dobogókőt. 
A támogatásukat megköszönve ígérem Önöknek, hogy nem fogok 
csalódást okozni, egyúttal rászolgálok e feltétel nélküli bizalmukra. 
Legyünk büszkék arra, hogy közösen alakíthatjuk településünk – szü-
lőfalum –, e „csodás világ, földi mennyország” nem csupán sikeres 
jelenét, de virágzó jövőjét egyaránt!

Galda Levente
Glück Géza 
Glück Géza vagyok 35 éves és ízig, vérig Pi-
lisszentkereszti. Úgy is fogalmazhatnék, hogy 
nem csak Pilisszentkereszten lakom, hanem 
itt élek! Ide kötnek az őseim, a családom, a 
barátok, ismerősök, a csapatom. A közösségi 
élet pedig szerves része mindennapjaimnak. 
Több mint 25 éve vagyok tagja a Pile SC Ta-
ekwon-do csapatának és már 13 éve a szakosz-
tálynak vezetői és edzői pozícióját is betöltöm. 

Ha pár mondatban kéne összefoglalni, miért bátorkodtam elindulni 
képviselőnek, az egyben rávilágít arra is, ami fontos számomra és 
szeretnék ezek mellett majd kiállni, mint képviselő:

A sport jelenjen meg minél jobban a településen, használjuk ki köz-
ségünk adottságait. A hagyomány ne csak abból álljon, hogy Mlynky 
felirat van a Pilisszentkereszt tábla alatt… . És ami talán a legfon-
tosabb és többek között ezért is szeretnék dolgozni, hogy a falut a 
faluban élők magukénak érezhessék.

Vážení obyvatelia Mlynkov a Chotárnej skaly,
s úctou sa prihováram Vám všetkým, ktorým leží na srdci budúc-
nosť našej obce. Dovoľte, aby som sa s Vami podelil o svoje túž-
by a ciele v súvislosti s blížiacimi sa voľbami. V prvom rade chcem 
zdôrazniť moje odhodlanie pracovať na tom, aby sme spoločne vyt-
vorili lepšiu miestnu komunitu, ktorá dbá predovšetkým o zdravie 
a o šťastie tunajších obyvateľov. Sľubujem, že pri formovaní pot-
rieb obce budem vždy brať do úvahy individuálne názory a nároky 
obyvateľov. Budem podporovať zmeny nevyhnutné k zabezpečeniu 
pokroku, ale osobitnú pozornosť chcem venovať potrebám všetkých 
generácií. Zdôrazňujem dôležitosť súdržnosti a viery a povzbudzu-
jem Vás k vzájomnej spolupráci v záujme zlepšenia, skvalitnenia ži-
vota našej komunity. Na spoločnej ceste pri budovaní nášho domova  
– Mlynkov a Chotárnej skaly – dosiahneme, že náš život tu bude 
lepší a príjemnejší. Úprimne Vám ďakujem za podporu a sľubujem 
Vám, že Vás nesklamem a zaslúžim si Vašu bezvýhradnú dôveru. 
Buďme hrdí na to, že spoločne môžeme formovať nielen úspešnú 
prítomnosť, ale aj prosperujúcu budúcnosť našej dediny – mȏjho rod-
ného kraja –, „neba na zemi”.

Sehr geehrte Einwohner von Pilisszentkereszt (Heiligenkreuz) und 
Dobogókö,
ich begrüße Sie ganz herzlich. Ich bin fest entschlossen, eine bessere 
lokale Gemeinschaft zu schaffen, in der das Wohl und die Zufrieden-
heit der Einwohner oberste Priorität haben. Ich verspreche, stets die 
individuellen Meinungen der Bürger bei der Gestaltung der Geme-
inschaftsbedürfnisse zu berücksichtigen. Als engagierter Befürworter 
von Veränderung und Fortschritt lege ich jedoch besonderes Augen-
merk auf die Bedürfnisse aller Generationen. Unter Betonung der  
Bedeutung von Zusammenhalt und  Glauben ermutige ich Sie alle 
dazu, miteinander unsere Gemeinschaft weiter auszubauen, um unse-
ren Wohnort Pilisszentkereszt-Dobogókő noch schöner und lebens-
werter zu gestalten. Ich bitte um Ihre Unterstützung und versichere 
Ihnen, dass ich Ihr Vertrauen nicht enttäuschen werde. Unser Ziel soll 
und muss es sein, gemeinsam für eine bessere Zuzkunft unseres Or-
tes zu kämpfen. Wir wollen dieses „wunderbare Paradies auf Erden” 
nicht nur in der Gegenwart erfolgreich gestalten, sondern auch in eine 
blühende Zukunft führen.

Maradok tisztelettel: / Zostávam s úctou, / Mit freundlichen Grüßen,

Galda Levente
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Kocsis Borbála
A nevem Kocsis Borbála, 49 éves, két nagykorú 
leánygyermek boldog édesanyja vagyok.
1996-ban szereztem óvodapedagógusi diplomát 
Esztergomban a Vitéz János Római Katolikus 
Tanítóképző Főiskolán, majd 2008-ban az EL-
TE-n fejlesztőpedagógusként szakvizsgáztam.
Pályafutásom során több helyen dolgoztam: 
Budakalász, Pomáz, de hálás vagyok, hogy 
2021 augusztusától a Pilisszentkereszti Szlo-

vák Nemzetiségi Óvoda óvodapedagógusa lehetek.
5 évvel ezelőtt bizalmat kaptam a falu lakosságától és bekerültem a 
Pilisszentkereszt Község Önkormányzata képviselő testületébe, ahol 
a Szociális Bizottság elnőkeként, igyekeztem munkámat legjobb be-
látásom, tudásom szerint lelkiismeretesen elvégezni.
Megválasztásom esetén, minden erőmmel, arra fogok törekedni, 
hogy a gyermekek és a lakosság érdekeit képviselve a falu fejlődését 
figyelembe véve egy élhető, természeti kincsekben bővelkedő gyö-
nyörű falu fejlődését segítsem.  
Köszönettel: Kocsis Borbála

Jánszki István Miklós
Pilisszentkereszti születésű és lakosú vagyok. 
Az általános iskolai tanulmányaimat is itt vé-
geztem, majd Esztergomban és Budapesten 
tanultam tovább. Híradástechnikai műsze-
részként dolgoztam nyugdíjba vonulásomig. 
Nős vagyok, két gyermekem van. 1998 óta 
több cikluson keresztül képviselem a falunk 
lakóinak érdekeit. A legutóbbi ciklusban a 
pénzügyi bizottság tagjaként vettem rész a 

testületi munkában. Az elkövetkező időben legfontosabb feladatom-
nak az idősebb generáció érdekeinek képviseletét érzem. 
Köszönöm mindazoknak, akik ismét megtisztelnek bizalmukkal. 
Igyekszem méltón támogatni falunk nemzetiségi és kulturális örök-
ségét és továbbra is a lakosság érdekeit szolgálni.

Pap Katalin
Tisztelt választòpolgárok!
Pap Katalin vagyok, színész és gyógypeda-
gógus/logopédus, Budapesten születtem. 16 
évvel ezelőtt költöztem Pilisszentkeresztre, 
férjem falujába. Fővárosiként elég nagy válto-
zást hozott az életembe a költözés, de gyorsan 
befogadtak a helyiek és megérezhettem azt, 
amit a nagyvárosban lehetetlen, a KÖZÖS-
SÉG érzését. Egy olyan összetartó közösségét, 

ahol mindenki fontos mindenkinek, egymásnak tartanak védőhálót, ha 
valaki nehezebb helyzetbe kerül. Színjátszó társulatunkkal is elsősor-
ban falunk lakóinak szándékozunk örömet szerezni és kulturális prog-
ramokkal kedveskedni. Ezen az úton már megtapasztaltam, milyen, ha 
számítanak rám, ránk, ha számít a munkánk, valamint megtapasztalhat-
tam a falubeliek szeretetét is. Ezért végtelen hálával tartozom. Szeren-
csésnek érzem, hogy félig „gyüttment”-ként egy kicsit más látószögből 
tudom vizsgálni a felmerülő problémákat. Ha megtisztelnek bizalmuk-
kal és megválasztanak önkormányzati képviselőjüknek továbbra is a 
közösség jól-létének elérésére fogok törekedni.
Üdvözlettel: Pap Katalin

Szimándl Ádám
Kedves Szentkeresztiek, Dobogókőiek!
A feleségem és családja révén immár 27 éve 
szoros kapcsolatban állok a településsel, 17 
éve pedig végérvényesen itt telepedtem le! 
47 éves vagyok, Székesfehérváron születtem, 
ott is érettségiztem majd a Pécsi Tudomány-
egyetemen fejeztem be tanulmányaimat. Két 
gyermekem van, akik a Pilisszentkereszti 
Általános Iskolában tanulnak. Hála Istennek 

az elmúlt években a sok viszontagság ellenére sem álltak be egetverő 
változások az életemben. 14 éve dolgozom a Dunakanyari Család- és 
Gyermekjóléti Intézményben, korábban, mint gyermekvédelmi csa-
ládsegítő, az elmúlt 8 évben pedig járásunk Gyermekjóléti Központ-
jában esetmenedzserként. A szociális ügyek mellett fontos számomra 
a hagyományok megőrzése, a kultúra, a környezetvédelem és a sport 
(kiemelten a gyermeksport) valamint a közösség építés és az annak 
megtartására irányuló programok. Amennyiben ismét méltónak talál-
nak a képviseletükre, úgy most is csak azt ígérhetem, mint 5 éve: az 
egyéni érdekeket minden esetben a közösség előnyei mögé helyezve, 
a tőlem telhető legnagyobb igyekezettel leszek azon, hogy a települé-
sünket érintő minden olyan fejlesztést, döntést támogassak, ami a falu, 
gyarapodását, haladását, arculatának megtartását szolgálja.

Mikusik Gábor
Tisztelt Pilisszentkeresztiek!
Mikusik Gábornak hívnak Budapesten szület-
tem 1962-ben.
Születésem óta Pilisszentkereszten lakom 
ismerem a falu adottságait, az idősek és a fi-
atalok nehézségeit. Az Önök bizalma révén 
először, mint képviselő utána, mint alpol-
gármester megismertem a falu lehetőségeit. 
Azon dolgoztam, hogy minél több pályá-

zat valósuljon meg. Ezekben a nehéz időkben lassan szépült és épült 
a község. Szeretnék továbbra is részt venni ebben a folyamatban.  
Köszönöm az eddigi és leendő bizalmukat!
Tisztelettel,
Mikusik Gábor

Zsarnóciné Pap Anna
A nevem Zsarnóciné Pap Anna, 1975-ben 
születtem. Szinte egész életemben Pilisszent-
kereszten éltem, itt neveljük férjemmel két 
gyermekünket, ideköt a családom, a barátok 
és ismerősök. Pénzügyi diplomával rendel-
kezem, 20 éve pénzügyi területen dolgozom.   
Célom, hogy javaslataimmal továbbra is segít-
sem a Testület munkáját a falu fejlődése érde-
kében. Szeretném, ha Pilisszentkereszten egy 
még együttműködőbb, aktívabb és elfogadóbb 

közösség jöjjön létre. Ehhez szükséges a településen működő szerve-
zetek, óvoda és iskola bevonásával egy színes közösségi, kulturális 
és sportélet kialakítása minden korosztály számára. Fontosnak tartom 
minden lehetséges pályázat feltárását, többek között, hogy minden 
utca szilárd útburkolatot kapjon, a focipálya melletti kispálya felújí-
tásra kerüljön és a focipálya öltözője egy modern, alacsony energiafel-
használású épület legyen. A környezeti nevelést nem csak a fiatalabb 
korosztályra kell kiterjeszteni, hanem a felnőttek felelős bevonására 
is szükség van ahhoz, hogy közösen összefogva a falu egy rendezett, 
tiszta település képét mutassa, amire a turisták is kedvelt úti célként 
gondolnak. A szűkösebb források miatt azonban elengedhetetlen, hogy 
a falu lakói is fontosnak tartsák és közreműködjenek az egyes felada-
tok, kitűzött célok megvalósításában. 

Mikusik Róbert
1971-ben születtem Szentendrén, Pilisszent-
kereszten élek. Ide jártam óvodába és itt vé-
geztem el az általános iskolát is. Középiskolai 
tanulmányaimat a Bercsényi Miklós Élelmi-
szeripari iskolában végeztem. Kiskorú gyer-
mekeim a helyi óvodába és iskolába járnak. 
Feleségem is pilisszentkereszti születésű és 
itt is dolgozik. Tíz éve vagyok képviselő, az 
első ciklusomban a szociális, második ciklu-

somban a pénzügyi bizottság tagjaként végeztem a tevékenységemet 
és úgy érzem ezen a területen sikerült komoly eredményeket elérni. 
A helyi rendezvények lebonyolításában és a korosztályom képvisele-
tében továbbra is aktív szerepet kívánok vállalni.
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Kis Lászlóné
Tisztelt választòpolgárok!
2000 óta élek újra életvitelszerűen szülőfa-
lumban, Pilisszentkereszten. 2019-ben kaptam 
először felhatalmazást Önöktől, mint nemzeti-
ségi képviselő. Az alakuló ülésen megválasz-
tottak a Pilisszentkereszti Német Önkormány-
zat elnöki posztjára, melyet tisztelettel el is 
fogadtam. Képviselő-társaimmal közösen ez 
idő alatt a német házat pályázati forrásokból 

kívül, belül felújítottuk, mely számos kulturális program  helyszíné-
ül is szolgált. Minden évben legalább egy alkalommal, de volt hogy 
többször is megadatott a lehetőség, hogy a településünk gyermekeinek 
szervezett programot tudtunk megvalósítani. Sok helyre eljutottunk 
közösen. Törekszünk a környező településekkel együttműködve, egy-
mást segítve a nemzetiségi örökségünk bemutatására és fenntartására.  
A továbbiakaban is elsődleges célunk a nemzeti identitás erősítése, és 
tovább örökítése a jövő nemzedékek számára.

Peller Györgyné
Gyermekként és fiatalon Ürömön éltem, egy 
többségében német nemzetiségi településen. 
1982-től Pilisszentkereszten lakom csalá-
dommal és immáron 3 lányunokámmal. Ál-
taluk és a néptánc által, aktív résztvevőjévé 
váltam a pilisszentkereszti közösségi élet-
nek. A német önkormányzatnak is, az egyik 
fő célja, hogy a hagyományokat őrizze és 
a fiatalokat is mind inkább be tudja vonni 
ebbe.  A német önkormányzat igyekszik, mi-

nél színesebb programok által megőrizni hagyományainkat és meg-
ismertetni a falu minden korosztályával. Ma is úgy gondolom, hogy 
az idősebbek tapasztalatai, valamint a fiatalok új ötletei és lendülete 
együtt nagyban hozzájárulnának falunk további fejlődéséhez. Sza-
vak helyett, továbbra is tettekkel bizonyítanám elhivatottságomat!

Ujvári Tibor
24 éve élek a faluban, mind a 3 fiam ide járt óvo-
dába, majd iskolába. Akkor az általános iskolá-
ban még volt német tanítás, amit sajnos, sok-sok 
év után megszüntették, pedig sokan dolgoznak a 
faluból ma is német nyelvű területen.
A fiaim a középiskolát Pilisvörösváron végez-
ték, a Friedrich Schiller Gimnáziumban, mely 
Magyarország legnagyobb német nemzetiségi 
gimnáziuma. Ez roppant jó döntés volt, mert 

az angol nyelv elsajátítása mellett (amit bárhol meg lehet tanulni) a né-
met nyelvet nagyon magas szinten tanulták meg. Azt szokták mondani, 
hogy a munkához szükséges az angol tudás, de ha el akarsz valamit intézni 
Osztrák/Német/Svájc területen, akkor azt német nyelven tudod gyorsan.
Az elmúlt időszakban a német önkormányzatban mi hárman (Éva, Teri 
és én) sok mindent elértünk, sok mindent felújítottunk. Sajnos a ko-
ronavírus miatti korlátozás sok programunkat hiúsított meg, de nagy 
örömünkre a korlátozások után többet meg tudtunk újra szervezni.
A faluban a német választok száma igen kevés, egyre kevesebb, pedig 
lehetnénk többen is, hiszen sokkal többen rendelkeznek német gyöke-
rekkel, mint ahányan regisztráltak. Ha többen regisztrálnának német 
nemzetiségűnek, akkor a nagyabb összegű támogatásból több prog-
ramot tudnánk szervezni. Még nem késő regisztrálni, ha valaki kéri, 
szívesen segítek.
Üdvözlettel Ujvári Tibor

Barta Ildikó
Pilisszentkereszti szlovák nemzetiségű csa-
ládból származom. 1967-ben születtem, és 
azóta is itt élek és dolgozom, mint szlovák 
nemzetiségi óvodapedagógus.
Szlovák tanítási nyelvű általános iskolába 
jártam Budapestre, itt érettségiztem, majd 
óvodapedagógusi diplomát szereztem, szlo-
vák nemzetiségi óvodapedagógus specializá-
cióval. Tanulmányaimat az ELTE-n folytat-

tam, ahol neveléstudomány szakos bölcsész végzettséget szereztem.
Óvodapedagógusi pályám alatt több bemutató foglalkozást tartottam, 
jó gyakorlataim, tevékenységterveim jelentek meg, részt vállaltam az 
óvodapedagógusok gyakorlati képzésében.
Az Országos Szlovák Önkormányzat megbízásából többedmagam-
mal részt vettem a szlovák nemzetiségi óvodák oktatási fejlődésére 
vonatkozó koncepció kidolgozásában. Jelenleg szakértőként is tevé-
kenykedem pedagógiai-szakmai ellenőrzés és pedagógusminősítés 
szakterületen.
Fontosnak tartom a helyi népszokások megőrzését, kultúránk ápo-
lását, népdalkincsünk átörökítését. Tagja vagyok a Pilisszentkereszti 
Pávakörnek. Óvodás gyermekcsoportjaimmal rendszeresen részt ve-
szek közösségünk életében. 
A Magyarországi Szlovákok Szövetségének tagjaként is részt válla-
lok a szlovák nemzetiség életében, az ő jelölésükkel indulok a szlo-
vák nemzetiségi képviselő választásokon. 
Amennyiben a választók ismét megtisztelnek bizalmukkal, a Pilis�-
szentkereszti Szlovák Önkormányzat tagjaként az óvoda, iskola, pá-
vakör és mindazok támogatását tartom fontosnak, akik a helyi szlo-
vákság érdekében tevékenykednek.

Német nemzetiségi
képviselő jelöltek

Szlovák nemzetiségi
képviselő jelöltek

Csanádi Józsefné
Csanádi Józsefné (Paulenyák Rozália) 1959-
ben születtem Pilisszentkereszten, ide jártam 
óvodába, iskolába, azóta is itt élek. Szüleim 
és felmenőim pilisszentkereszti szlovák nem-
zetiségű lakosok voltak, nyelvüket és szoká-
saikat őrizve én is az vagyok. Hagyományőrző 
szlovák családban nőttem fel, büszkén vallom 
nemzetiségemet. Anyanyelvi szinten beszélem 
és napi szinten használom a szlovák nyelvet. 

„Videós Roziként“ dokumentumfilmek készítésével 1997-től aktívan 
részt vettem a falu életében. Újabban nyugdíjasként telnek napjaim 
unokáim és családom körében.
A Magyarországi Szlovákok Szövetsége jelöltjeként azért indulok a 
helyi szlovák nemzetiségi választásokon, mert fontosnak tartom szlo-
vákságunk megtartását, elődeink örökségének ápolását és fennmaradá-
sát. Amennyiben a választók megtisztelnek bizalmukkal, a Pilisszent-
kereszti Szlovák Önkormányzat tagjaként is falum és szlovákságunk 
érdekeit fogom szolgálni.
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Demjén Márta
Szlovák gyökereim, a szlovák nyelv és a szlo-
vák kultúra szeretete számomra egy olyan 
ajándék az élettől, amelynek nagyon sok szép 
élményt köszönhetek.  Sok-sok évvel ezelőtt 
ez adta az indíttatást, hogy a szlovák önkor-
mányzat tagjaként, majd később elnökeként 
is azon dolgozzak, hogy falunkban amíg csak 
lehet, megőrizzük és tovább adjuk  a fiatalabb 
generációnak ezt az ajándékot. 

5 cikluson át vezettem a Pilisszentkereszti Szlovák Önkormányzatot 
(PSZÖ). Az eltelt évek alatt sok sikeres rendezvényünk volt: Fánk-
fesztivál, Pilis túra, falu születésnapja,  szlovák nyelvtanfolyamok, 
„Szentkereszt szeretlek“ vetélkedő, Bodujeme program, Szlovák Mi-
kulás,  tanév végi gyermek kirándulások, Nosztalgia klub, Boszor-
kánybál, Szlovák-magyar vállalkozói bál, Pilisi szlovákok regionális 
farsangi bálja, gyermeknap, szlovákiai kulturális-, sport- és gyermek 
rendezvényeken való részvétel, szlovákiai gyermektáborok, színház-
látogatások és kirándulások, valamint sikeres szlovák nyelvvizsgák.  
A rendezvények lebonyolításában nagyon sokat segítettek barátaim 
és családtagjaim, akiknek ezúton is szeretnék köszönetet mondani.
A jövőben a hagyományőrző tevékenység mellett szeretném folytatni 
és bővíteni a gyermekek és a fiatalok aktivizálását és nyelvi fejlődését 
elősegítő programokat. 
Amennyiben úgy gondolják, hogy munkámat a jövőben is szeret-
nék támogatni, szavazzanak rám és a Pilis Szlovákok Egyesületének  
további jelöltjeire.

Glück Ákos
Kedves Olvasó,

Glück Ákos vagyok, pilisszentkereszti la-
kos. Szlovák gyökereim mélyről eredeznek. 
Anyai nagymamám szlovák nemzetiségű, 
a Komárom-Esztergom Megyei Szlovák 
Önkormányzat elnöke. Édesanyám szlovák 
tanár és igazgató. Mind a ketten szerves 
részét képezik a magyarországi szlovákok 
életének. Édesapám és az egész családom itt 

lakik a faluban, mindig őrizték és ápolták a szlovák hagyományokat 
és szokásokat.

Jómagam már a születésem óta hallottam és tanultam a szlovák 
nyelvet. Óvodai és általános iskolai éveimet a Budapesti Szlovák 
Tanítási Nyelvű iskolában töltöttem, középiskolai tanulmányaimat 
a Hunfalvy János Közgazdasági Szakközépiskolában folytattam, 
majd a Budapesti Gazdasági Egyetemen szereztem diplomát 2022-
ben pénzügy számvitel szakon. Jelenleg is pénzügyi területen dol-
gozom, ahol a szlovák kollégákkal együttműködve nap mint nap 
használom a nyelvet.

2019 óta szlovák nemzetiségi képviselő, alelnök vagyok Eszter-
gomban (Pilisszentléleken), ahol az elnökasszonnyal, Papucsek 
Mártival sikerült újraindítani az ottani szlovák nemzetiségi önkor-
mányzatot, és a helyiek is nagyon aktívan részt vettek és vesznek 
minden programon. Idén, Mi szerveztük a regionális farsangi bált, 
ami hatalmas sikernek örvendett, sok pozitív visszajelzést kaptunk.

Céljaim között szerepel, hogy aktív részese legyek a falu életének, 
valamint szeretném a regionális és országos szervezetekkel sikere-
sen együttműködve öregbíteni és fenntartani őseink szokásait, ha-
gyományait. Mindannyiunknak érdeke, hogy a jövő nemzedékei is 
ismerjék és ápolják a szlovák tradíciókat és szokásokat.”

Köszönöm!
Üdvözlettel, 
Glück Ákos 

Matus Valentina Anna
Matus Valentina vagyok. 20 éves. Jelenleg a 
Műszaki és Gazdaságtudományi Egyetemen 
tanulok, biomérnök szakon. Azért indultam 
a helyi szlovák nemzetiségi önkormányzati 
választásokon, mert szeretek a szlovák nem-
zetiséghez tartozni és nagyon szeretném, 
hogy a helyi nemzetiség a jövőben is fenn-
maradjon. Azzal, hogy indulok a választáson, 
főleg a fiatalokat szeretném képviselni. Úgy 

gondolom még rajtam kívül is sok fiatal gondol vissza pozitívan az 
óvodára, az általános iskolára és a legfontosabbakra, a szüleinkre, 
nagyszüleinkre, akik gondosan tanítgattak minket a nyelvre és a ha-
gyományokra. A tanulmányaink alatt is szép emlékeket szerezhettünk 
a nemzetiségünkről. Személy szerint imádtam az óvodában a zenés/
éneklős programokat vagy a szlovák Mikulást. Az általános iskolában 
a nyelvtanulás képezte az életünk nagy részét, mind a nyelvórákon, 
mind a programokon vagy táborokban. Hiszen itt nagyon sokat tanul-
tunk a nyelvről, és a népismeretről. Azzal pedig, hogy megcsináltam a 
nyelvvizsgát nagyon sokat segített a továbbtanulási pontjaimon, vagy 
akár a külföldi nyaralásokon is kapóra jött a nyelv tudása. Szóval sze-
retném, hogy minél több velem egykorú fiatal kedvet kapjon a nosz-
talgiázáshoz, a hagyományok fenntartásához vagy a nyelvtanuláshoz. 
Hiszen csak így maradhat fenn a nemzetiség a faluban. A célom eléré-
se érdekében szeretnék segíteni minél több program lebonyolításában 
a meglévők közül, és újakat is szívesen kitalálnék, hogy minél több 
ember érdeklődését felkeltsem.

Glück Róza
A szlovák nemzetiségi mivoltom számom-
ra nem egy felvett viselkedési forma, ha-
nem egy tény, hiszen szlovák családba 
születtem. Szlovák származásom családom 
öröksége. Amióta az eszemet tudom, min-
dig szlovák szavakat és dalokat hallottam 
magam körül. Így nőttem fel, gyerekkorom 
óta szlovák táncokat táncolok és szlovák 
énekeket énekelek és ez jó érzéssel tölt el. 

Ezért olyan fontos számomra a szlovák nyelv- és kultúra megőr-
zése, így amikor tenni kellett érte sosem volt kérdés, menjek-e se-
gíteni. Aki az elmúlt években részt vett a szlovák önkormányzat 
rendezvényein, láthatta, hogy már évtizedek óta segítem a mun-
káját és ezt a jövőben is szeretném folytatni.  Az eltelt ciklusban 
lehetőségem volt a PSZÖ keretein belül végezni ezt a munkámat, 
és azt gondolom, hogy valóban egy olyan tenni akaró szlovák 
önkormányzatot hoztunk létre, amelynek nem a funkció a fontos, 
hanem az, hogy át tudjuk adni a fiatalabb generációnak őseink 
nyelvét, kulturális örökségét és azt a különleges életérzést, ame-
lyet én megéltem és ami többé tesz bennünket itt Magyarországon  
– hogy szlovák nemzetiségűnek születtünk.

Mikusik Gáborné
Kedves Pilisszentkeresztiek!
Szüleimet otthon mindig szlovákul hallottam 
beszélni. Az általános iskolában és az otthon 
hallottak alapján lassan én is megtanultam a 
nyelvet. Szeretem a szlovák hagyományokat, 
népdalokat, néptáncokat és nem utolsósorban 
szeretek szlovákul beszélni. 
A Szlovák Kisebbségi Önkormányzat mun-
káját sok-sok éve segítem, a jövőben szeret-

nék még hatékonyabban részt venni benne. 
Óvodai dajkaként látom, hogy a gyermekeket érdekli a szlovák 
nyelv. Ne hagyjuk kihalni ezt a nyelvet, tanítsuk nekik. Nincs annál 
nagyobb öröm, mint egy másik országban megszólalni és megértetni 
magad azon a nyelven, ahogy ők beszélnek.
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Papucsek Katalin Ida
A szlovák nyelv szeretetét már gyermekko-
romban szívtam magamba. Az általános is-
kolában tagja voltam a szlovák énekkarnak 
és a tánccsoportnak. A szlovák nyelvet ma is 
beszélem. Mivel az egész  családom szlovák 
nemzetiségű, mindig fontos volt számomra 
szlovákságunk megőrzése. A szlovák önkor-
mányzat munkáját már évek óta támogatom, 
és az elmúlt években  nagyon sok rendezvé-

nyen tevékenyen is részt vettem a programok előkészítésében és le-
bonyolításában, sőt ebbe a tevékenységbe bevontam gyermekeimet is. 
Az eltelt ciklusban ezt a tevékenységemet a szlovák önkormányzatban 
még aktívabban folytathattam. Pilisi Szlovákok Egyesületének jelölt-
jeivel már eddig is jó munkakapcsolatban voltunk, így együttesen 
nagyon sokat tehetünk a falu nemzetiségi hagyományainak megőrzé-
séért. A választásokra való előkészületek során nagyon sok jó közös 
gondolat merült fel, amelyek megvalósítása mindenképpen a falu elő-
nyére válhat. Amennyiben  megválasztanak a szlovák önkormányzat 
tagjává, továbbra is minden erőmmel azon leszek, hogy a falu nemze-
tiségi hagyományait a lehető legtovább meg tudjuk őrizni, hogy ezzel 
még színesebbé tegyük falunk életét.

Szabóné Dr. Marlok Júlia   
Szentendrén született 1965-ben. Általános is-
kolai tanulmányait szülőfalujában, Pilisszent-
kereszten végezte, ahol az általános iskola 
énekkarának és tánckarának alapító tagjaként, 
korán bekapcsolódott a szlovák nemzetiség 
kulturális életébe. Hosszú éveken át volt tag-
ja a helyi Pilisi Pávakörnek és a helyi szlo-
vák önkormányzatnak. A budapesti szlovák 
gimnáziumban érettségizett, majd az Eötvös 

Lóránd Tudományegyetem Bölcsészettudományi Karán szerzett kö-
zépiskolai tanári, később szlovák-magyar, magyar-szlovák tolmács-
képesítést. 1992 – 2023 között a budapesti Szlovák Tanítási Nyelvű 
Óvoda, Általános Iskola, Gimnázium és Kollégium szlovák nyelv és 
irodalom – történelem szakos pedagógusa. 2011 óta az intézménynek 
igazgatója volt és a Határon Túli Szlovákok Hivatala Oktatási és Kul-
turális Bizottsága, Közép, Dél és Kelet Európai Szekciójának tagja. 
2013-ban nyelvtudományokban, szlavisztika szakterületen doktori 
végzettséget szerzett.  2018-tól kutatótanár, 2022-től a Magyarországi 

Szlovákok Kutatóintézete Tudományos Tanácsának tagja. Tudomá-
nyos konferenciákon előadóként is képviseli a magyarországi szlovák 
nemzetiséget, rendszeres publikációs tevékenységet folytat. 2019-től 
a Fővárosi Szlovák Önkormányzat képviselője. Jelenleg a Pilisszent-
kereszti Szlovák Nemzetiségi Általános Iskola igazgatója, a szlovák 
nemzetiségi rendezvények aktív résztvevője.

Dr. Júlia Szabóová Marloková
Narodila sa v roku 1965. Základnú školu navštevovala v rodnej dedi-
ne, v  Mlynkoch, kde sa ako zakladajúca členka školského spevokolu 
a tanečnej skupiny zapojila aj do slovenského národnostného kultúr-
neho života. Bola dlhoročnou aktívnou členkou speváckeho súboru 
Pilíšsky páv a miestnej slovenskej samosprávy. Maturovala na Slo-
venskom gymnáziu v Budapešti. Stredoškolský profesorský diplom a 
neskôr slovensko-maďarské a maďarsko-slovenské odborné vzdelanie 
tlmočníka získala na Univerzite Eötvösa Loránda. V roku 1992 až po 
2023 pracovala  v Materskej škole, všeobecnej škole, gymnáziu a kol-
égiu s vyučovacím jazykom slovenským v Budapešti ako stredoškols-
ká profesorka slovenského jazyka, literatúry a dejepisu. Od roku 2011 
bola riaditeľkou tejto inštitúcie a členkou Sekcie pre strednú, južnú 
a východnú Európu v Komisii pre školstvo a vzdelávanie Úradu pre 
Slovákov žijúcich v zahraničí. V roku 2013 získala doktorský titul z 
jazykovedy v odbore slavistika. Od roku 2018 pôsobí ako pedagóg 
výskumník, od roku 2022 je členkou Vedeckej rady Výskumného ús-
tavu Slovákov v Maďarsku. Reprezentuje slovenskú národnosť žijúcu 
v Maďarsku na vedeckých konferenciách aj ako prednášateľka, pra-
videlne publikuje. V roku 2019 ju zvolili za poslankyňu Slovenskej 
samosprávy Budapešti. V súčasnosti je riaditeľkou Slovenskej národ-
nostnej základnej školy v Mlynkoch a aktívnou účastníčkou slovens-
kých národnostných podujatí.
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